
Manual for Mechanical Seals  
GLD 24/10 - 45/10

Application:
The mechanical seal is suitable for stirrers with a shaft diameter of 10 
mm. All kind of stirrer material can be used with the seal. The connection 
to the reactor cover is made with a NS joint according DIN 12245.
Materials in contact with the product: PTFE, perfluorelastomere FFKM 
and borosilicate glass 3.3. The mechanical seal can be used with a wide 
range of liquids. The product is not suitable for Ex-applications and 
should not be in contact with hydrofluoric acid.

Mode of Operation:
The stirrer shaft is clamped in a ball bearded chuck. Below the chuck the 
stirrer shaft is centred with a O-ring, above it is clamped with a conical 
clamping ring. The sealing system is based on a ring made of a PTFE-
carbon compound. If the seal is running dry, some PTFE abrasion can 
occur and can cause leakage. To avoid this, it is recommended to put 
small amounts of fat between the borosilicate glass cone and the PTFE 
sliding ring.
In case abrasion particles occur, they stay in a small recipient under the 
PTFE ring (to be cleaned from time to time).

Storage:
The mechanical seal can be stored at temperatures from -50 up to 80°C.
Humidity: 0 - 100%.
It is important to clean all parts before storing and to protect it against 
dust.

Starting:
Before starting, check if the borosilicate-cone is not damaged and fits 
into the socket. Damages and scratches are the cause for leaking. Check, 
if the mechanical seal is rotating without any problems.
Before inserting the stirrer, loosen the stirrer fastening nut of the mecha-
nical seal by holding the stirrer guide sleeve on the knurled ring. Insert 
the stirrer shaft carefully from below, be aware that the end of the stirrer 
shaft has no sharp edges; this can damage or even cut the O-ring. It is 
recommended to wet the stirrer shaft with some water to allow a better 
sliding. Push the stirrer to the end position. Fastening is done by holding 
the knurled ring and tightening the upper fastening nut. This is now to be 
tightened by hand with force. The fastening nut should never be tightened 
with a tool (pliers or similar).

Removing:
To remove the stirrer, first loosen the stirrer fastening nut while holding 
the knurled disk. Sometimes you must completely loosen and remove the 
fastening nut, because it is possible that the clamping cone is still stuck 
in the fastening nut.
Hold the stirrer by hand and remove it carefully. Pull out the NS cone 
carefully. If the cone sticks into the socket, try to heat the system with a 
hot air gun.



Aufbau der Gleitringdichtung
Obere Befestigungsmutter 308830010.007

Klemmkonus 308830010.006

Lagerbefestigungsmutter 308830010.003

Oberes Kugellager 9401638021-2Z.VA

Rührerführungshülse 308830010.005

Mantel 308830010.001

Unteres Kugellager 9401638021-2Z.VA

Viton O-Ring V29225.10x2,0

Druckfedern (nicht abgebildet) 9400052706.15SS

Gleitring PTFE 308830010.008

Statusscheibe Borosilikatglas 308830010.010

O-Ring Viton V29225.17x2,5

O-Ring Viton V29225.23x3,0

Dichtring FFKM K29225.10x2.0-230

Montage
Montagearbeiten sind nur von unterwiesenem Fachpersonal
durchzuführen.
Für Reinigungszwecke kann es sein, dass der NS-Kern von
Zeit zu Zeit demontiert werden muss. Hierzu ist dieser nach
oben zu halten und nach links (Drehrichtung) auszudrehen.
Vorsicht, bei falschem halten oder kippen können nach dem
Herausdrehen des NS-Kerns Kleinteile herausfallen. Gereinigt
wird der NS-Kern dann einfach mit Pressluft oder im Autocla-
ven.
Zum Lagerwechseln muss die Gleitringdichtung komplett zer-
legt werden. Zur Demontage baut man zunächst die oberen
Bauteile ab. Nach dem Herausdrehen des NS-Kernes lassen
sich die inneren Teile von oben herausdrücken.
Bei der Montage ist darauf zu achten, dass der Zusammenbau
von unten begonnen wird und in der umgekehrten Reihenfolge
oben endet.

Technische Daten
Vakuumbeständigkeit 1 mbar
Druckbeständigkeit 0,5 bar Überdruck
Schliffverbindung                                  NS nach DIN EN 12242
Rührwellendurchmesser 9,9 - 10,3 mm
Lagerung                                                    Edelstahlkugellager
Mediumberührende Teile:
Dichtring FFKM
Gleitring                                                     PFA (optional PEEK)
Statusscheibe Borosilikatglas 3,3
NS-Kern                                                    PTFE (optional PFA)
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The models for stirrer shafts with 
Ø 16 mm, the NS glass cone is 
fixed with a spring and is equipped 
with a PTFE sleeve.
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Assembly

Structure of the mechanical seal

Assembly work may only be carried out by instructed specialist 
personnel.
For cleaning purposes, it may be necessary to dismantle the NS 
core from time to time. To do this, hold it upwards and unscrew 
it to the left (direction of rotation). Caution: If held incorrectly or 
tilted, small parts may fall out after the NS core has been unscre-
wed. The NS core is then simply cleaned with compressed air or in 
the autoclave.
To change the bearing, the mechanical seal must be completely 
disassembled. To dismantle it, first remove the upper components. 
After unscrewing the NS core, the inner parts can be pressed out 
from above.
When reassembling, make sure that assembly starts from the 
bottom and ends at the top in the reverse order.

Technical data
Vacuum resistance 		  1 mbar 
Pressure resistance 		  0.5 bar overpressure 
Ground joint NS 		  according to DIN EN 12242 
Stirring shaft diameter 		  9.9 - 10.3 mm 
Bearing 			   Stainless steel ball bearing 
 
Parts in contact with medium:
Sealing ring 			   FFKM 
Seal ring 			   PFA (optional PEEK) 
Status disk 			   borosilicate glass 3.3 
NS core 			   PTFE (optional PFA)



Arbeiten im explosionsgeschützten Bereich
Für das Arbeiten im explosionsgeschützten Breichen stehen ausnamslos die Typen
308832410-ATEX-FDA, 308832910-ATEX-FDA, 308833410-ATEX-FDA, 308834510-ATEX-FDA
zur Verfügung.
Diese zeichnen sich gegenüber den Standard Typen durch die Verwendung von elektrisch leitfähigen Materialien und die
Erdungs-Anschlussklemme aus.
Achtung! produktseitig werden nur optional elektrisch leitfähige Materialien verwendet.

Die oben genannten Gleitringdichtungen dürfen nur in Schutzräumen der Zone 2 eingesetzt werden.
Auch die Umgebung um die Gleitringdichtung muss der Zone 2 entsprechen.
Die für die Atex-Ausführung genannten Bedingungen müssen eingehalten werden.

Der Verbindungskonus muss fest mit dem Gegenstück verschraubt sein.
Der Erdungdanschluss muss mit einem Erdungskabel verschraubt sein.
Es dürfen keine Dämpfe austreten welche das Mantelmaterial POM in seiner Substanz verändern.
Eine maximale Produkttemperatur von 150°C darf nicht überschritten werden.

Voraussetzungen für das Arbeiten im explosionsgeschützten Bereich

Erdungsanschluss M6

Konusverschraubung sorgt für op-
timale Sicherheit

Achtung!
Auch die Auslegung der Glasteile und des Rührers müssen auf das System abgestimmt sein.
Eine zu schwache Hülse oder ein unwuchtiger Rührer können zu einem hohen Verschleiß oder zum Bruch führen.

Technische Daten nach ATEX:
Schutzart EX II 3 G c/k T150°
Vakuumbeständigkeit 1 mbar
Druckbeständigkeit 0,5 bar Überdruck
Schliffverbindung                                      NS nach DIN EN 12242
Rührwellendurchmesser 9,9 - 10,3 mm
Lagerung                                                    Edelstahlkugellager
Mediumberührende Teile:
Dichtring FFKM
Gleitring                                                     PFA (optional PEEK)
Statusscheibe Borosilikatglas 3,3
NS-Kern                                                    PTFE (optional PFA)
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Working in explosion-proof areas
For working in explosion-proof areas, only the models for agitator shafts with Ø 10 mm are available, either with 
NS 24/29, NS 29/32 or NS 45/40.
These are distinguished from the standard types by the use of electrically conductive materials and the groun-
ding terminal.

          Only optionally electrically conductive materials are used on the product side.

Prerequisites for working in explosion-proof areas
•	 The mechanical seals mentioned above may only be used in Zone 2 shelters.
•	 The area around the mechanical seal must also correspond to zone 2.
•	 The conditions specified for the Atex version must be observed.
•	 The connection cone must be firmly screwed to the counterpart.
•	 The ground connection must be screwed to a ground wire.
•	 No vapors may escape which would change the substance of the POM sheath material.
•	 A maximum product temperature of 10°C must not be exceeded.

Ground connection M6

Cone srew ensures 
optimum secutrity

The design of the glass parts and the stirrer must also be 
matched to the system.
A sleeve that is too weak or an imbalanced stirrer can lead 
to excessive wear or breakage.

Technical data for ATEX mechanical seals:
Protection 			   EX II 3 G c/k T150°
Vacuum resistance 		  1 mbar
Pressure resistance 		  0,5 bar over pression
Ground joints 			   NS according to DIN EN 12242
Agitator shafts 			   9,9 - 10,3 mm
Bearings 			   ball bearings made of SS

Material of product contact:
O-ring 				    FFKM
Slide ring 			   PFA (optional PEEK)
Status disc 			   boorosilicate glass 3.3
NS-cone 			   PTFE (optional PFA)
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